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ਨੈਰੋਬੀ ਦੇ ਿਵਅਸਤ ਸ਼ਿਹਰ ਿਵੱਚ, ਦੇਖਭਾਲ ਵਾਲੇ ਘਰ ਦੀ ਿਜ਼ੰਦਗੀ ਤ� ਦੂਰ, ਬੇਘਰ
ਮੁੰਿਡਆ ਂਦਾ ਇੱਕ ਗਰੁੱਪ ਰਿਹੰਦਾ ਸੀ। ਉਹ ਰੋਜ਼ ਨਵ( ਿਦਨ ਦਾ ਸਵਾਗਤ ਕਰਦੇ ਸਨ।
ਇੱਕ ਸਵੇਰ, ਮੁੰਡੇ ਠੰਡੇ ਫ਼ਰਸ਼ ਤੇ ਸੌਣ ਤ� ਬਾਅਦ ਮੈਟ ਪੈਕ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ। ਠੰਡ . ਦੂਰ
ਕਰਨ ਲਈ ਉਹਨਾ ਂਨੇ ਕੂੜੇ . ਅੱਗ ਲਾਈ। ਮੁੰਿਡਆ ਂਦੇ ਗਰੁੱਪ ਿਵੱਚ ਮਗੋਜ਼ਵੀ ਵੀ ਸੀ।
ਉਹ ਸੱਭ ਤ� ਛੋਟਾ ਸੀ।

• • •

I den travle byen Nairobi, langt frå det trygge livet
heime, budde det ein gjeng heimlause gutar. Dei tok
kvar dag akkurat som han kom. Ein morgon pakka
gutane saman mattene sine etter at dei hadde sove på
det kalde fortauet. For å fordriva kulda laga dei eit bål av
søppel. Ein av gutane i gjengen var Magozwe. Han var
den yngste.
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ਮਗੋਜ਼ਵੀ ਿਸਰਫ਼ ਪੰਜ ਸਾਲ ਦੀ ਉਮਰ ਦਾ ਸੀ ਜਦ ਉਸ ਦੇ ਮਾਪੇ ਮਰ ਗਏ। ਉਹ ਆਪਣੇ
ਚਾਚੇ ਦੇ ਨਾਲ ਰਿਹਣ ਲਈ ਚਿਲਆ ਿਗਆ। ਇਹ ਆਦਮੀ ਬੱਚੇ ਦੀ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀ ਸੀ
ਕਰਦਾ। ਉਹ ਮਗੋਜ਼ਵੀ . ਬਹੁਤਾ ਭੋਜਨ ਨਹ4 ਸੀ ਿਦੰਦਾ। ਉਹ ਮੁੰਡੇ ਤ� ਸਖ਼ਤ ਿਮਹਨਤ
ਕਰਵਾ6ਦਾ ਸੀ।

• • •

Då Magozwe sine foreldre døydde, var han berre fem år.
Han drog for å bu med onkelen sin. Denne mannen
brydde seg ikkje om barnet. Han gav ikkje Magozwe nok
mat. Han tvinga guten til å jobba hardt.
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ਜੇ ਮਗੋਜ਼ਵੀ ਿਸ਼ਕਾਇਤ ਜਾ ਂਸਵਾਲ ਕਰਦਾ ਤਾ ਂਉਸ ਦਾ ਚਾਚਾ ਉਸ . ਕੁੱਟ ਿਦੰਦਾ। ਜਦ
ਮਗੋਜ਼ਵੀ ਨੇ ਪੁੱਿਛਆ ਜੇ ਉਹ ਸਕੂਲ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਤਾ ਂਉਸ ਦੇ ਚਾਚੇ ਨੇ ਉਸ . ਕੁੱਟ ਕੇ
ਿਕਹਾ, “ਤੂੰ ਕੁਝ ਵੀ ਿਸੱਖਣ ਲਈ ਮੂਰਖ ਹੈ।” ਇਸ ਿਵਹਾਰ ਦੇ ਿਤੰਨ ਸਾਲ ਬਾਅਦ
ਮਗੋਜ਼ਵੀ ਆਪਣੇ ਚਾਚੇ ਤ� ਦੂਰ ਭੱਜ ਿਗਆ। ਉਸ ਨੇ ਸੜਕ ਤੇ ਰਿਹਨਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਿਦੱਤਾ।

• • •

Viss Magozwe klaga eller stilte spørsmål, slo onkelen
hans han. Når Magozwe spurde om han kunne gå på
skulen, slo onkelen hans han og sa: “Du er for dum til å
læra noko som helst.” Etter tre år med denne
behandlinga rømde Magozwe frå onkelen sin. Han byrja
å bu på gata.

4

ਮਗੋਜ਼ਵੀ ਹਰੇ ਛੱਤ ਵਾਲੇ ਘਰ ਦੇ ਿਵਹੜੇ ਿਵੱਚ ਬੈਠਾ ਸਕੂਲ ਦੀ ਇੱਕ ਿਕਤਾਬ ਪੜ> ਿਰਹਾ
ਸੀ। ਥਾਮਸ ਉਸ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਬੈਠ ਿਗਆ। “ਇਹ ਕਹਾਣੀ ਿਕਸ ਬਾਰੇ ਹੈ?” ਥਾਮਸ ਨੇ
ਪੁੱਿਛਆ। “ਇਹ ਇੱਕ ਮੁੰਡੇ ਬਾਰੇ ਹੈ ਜੋ ਅਿਧਆਪਕ ਬਣਦਾ ਹੈ,” ਮਗੋਜ਼ਵੀ ਨੇ ਜਵਾਬ
ਿਦੱਤਾ। “ਮੁੰਡੇ ਦਾ ਨਾਮ ਕੀ ਹੈ?” ਥਾਮਸ ਨੇ ਪੁੱਿਛਆ। “ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਮਗੋਜ਼ਵੀ ਹੈ,”
ਮਗੋਜ਼ਵੀ ਨੇ ਮੁਸਕਰਾ ਕੇ ਿਕਹਾ।

• • •

Magozwe sat på tunet ved huset med det grøne taket og
las ei barnebok frå skulen. Thomas kom og sat seg ved
sida av han. “Kva handlar forteljinga om?” spurde
Thomas. “Ho handlar om ein gut som vert lærar”, svara
Magozwe. “Kva heiter guten?” spurde Thomas. “Han
heiter Magozwe”, svara Magozwe med eit smil.
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ਸੜਕ ਤੇ ਿਜ਼ੰਦਗੀ ਮੁਸ਼ਕਲ ਸੀ ਅਤੇ ਮੁੰਡੇ ਰੋਜ਼ਾਨਾ ਭੋਜਨ ਪ:ਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਸੰਘਰਸ਼
ਕਰਦੇ ਸਨ। ਕਈ ਵਾਰੀ ਉਹ ਿਗ:ਫਤਾਰ ਹੋ ਜਾਦਂੇ, ਕਈ ਵਾਰ ਉਹ ਕੁੱਟੇ ਵੀ ਜਾਦਂੇ। ਜਦ
ਉਹ ਿਬਮਾਰ ਹੋ ਜਾਦਂੇ ਤਾ ਂਉਹਨਾ ਂਦੀ ਮਦਦ ਕਰਨ ਲਈ ਕੋਈ ਨਹ4 ਸੀ। ਇਹ ਗਰੁੱਪ
ਭੀਖ ਅਤੇ ਪਲਾਸਿਟਕ ਅਤੇ ਹੋਰ ਰੀਸਾਈਕਿਲੰਗ ਵੇਚਣ ਦੇ ਘੱਟ ਪੈਸੇ ਤੇ ਿਨਰਭਰ ਸੀ।
ਿਵਰੋਧੀ ਗਰੁੱਪ ਦੇ ਝਗਿੜਆ ਂਕਰਕੇ ਿਜੰਦਗੀ ਹੋਰ ਵੀ ਮੁਸ਼ਕਲ ਸੀ ਿਕਉਿਕ ਉਹ ਸ਼ਿਹਰ
ਦੇ ਅਲੱਗ-ਅਲੱਗ ਿਹੱਸੇ ਕੰਟਰੋਲ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਸਨ।

• • •

Livet på gata var vanskeleg, og dei fleste gutane sleit
kvar dag berre for å finna mat. Nokre gonger vart dei
arrestert, andre gonger vart dei slått. Når dei vart sjuke,
var det ingen som kunne hjelpa dei. Gjengen var
avhengig av dei få pengane dei fekk frå å tigga og frå å
selja plast og anna til resirkulering. Livet var endå
vanskelegare på grunn av slåsskampar med
rivaliserande gjengar som ville ha kontroll over delar av
byen.
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ਮਗੋਜ਼ਵੀ ਨੇ ਸਕੂਲ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਉਸ . ਮੁਸ਼ਕਲ ਲੱਿਗਆ। ਉਸ ਕੋਲ ਿਸੱਖਣ ਲਈ
ਬਹੁਤ ਕੁਝ ਸੀ। ਕਈ ਵਾਰੀ ਉਹ ਹਾਰ ਮੰਨਣੀ ਚਾਹੁੰਦਾ ਸੀ। ਪਰ ਉਸ ਨੇ ਪਾਇਲਟ ਅਤੇ
ਫੁਟਬਾਲ ਿਖਡਾਰੀ ਬਾਰੇ ਸੋਿਚਆ ਜੋ ਕਹਾਣੀਆ ਂਿਵੱਚ ਸਨ। ਉਹਨਾ ਂਦੀ ਤਰCਾ,ਂ ਉਸ ਨੇ
ਹਾਰ ਨਹ4 ਮੰਨੀ।

• • •

Magozwe byrja på skulen, og det var vanskeleg. Han
hadde mykje å ta att. Av og til ville han gje opp. Men han
tenkte på piloten og fotballspelaren i barnebøkene. Som
dei gav han ikkje opp.
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ਇੱਕ ਿਦਨ ਜਦ ਮਗੋਜ਼ਵੀ ਕੂੜੇਦਾਨ ਤਲਾਸ਼ ਕਰ ਿਰਹਾ ਸੀ, ਉਸ . ਇੱਕ ਪੁਰਾਣੀ ਫਟੀ
ਿਕਤਾਬ ਿਮਲੀ। ਉਸ ਨੇ ਸਾਫ਼ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਬੋਰੀ ਿਵੱਚ ਰੱਖ ਿਦੱਤੀ। ਉਹ ਹਰ ਰੋਜ਼
ਿਕਤਾਬ . ਬਾਹਰ ਕੱਡ ਕੇ ਤਸਵੀਰਾ ਂ. ਦੇਖਦਾ ਸੀ। ਉਸ . ਸ਼ਬਦ ਪੜ>ਨੇ ਨਹ4 ਸੀ
ਆ6ਦੇ।

• • •

Ein dag medan Magozwe leitte i nokre søppelbøtter,
fann han ei gammal fillete barnebok. Han fjerna møkka
frå ho og la den i sekken sin. Kvar påfølgjande dag tok
han ut boka og såg på bileta. Han visste ikkje korleis han
skulle lesa orda.
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ਅਤੇ ਇਸ ਤਰCਾ ਂਮਗੋਜ਼ਵੀ ਇੱਕ ਹਰੇ ਛੱਤ ਦੇ ਘਰ ਦੇ ਕਮਰੇ ਿਵੱਚ ਚਿਲਆ ਿਗਆ। ਉਹ
ਦੋ ਹੋਰ ਮੁੰਿਡਆ ਂਨਾਲ ਕਮਰਾ ਸ਼ੇਅਰ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਉਸ ਘਰ ਿਵੱਚ ਰਲ-ਿਮਲਾਕੇ ਦਸ
ਬੱਚੇ ਰਿਹੰਦੇ ਸਨ। ਉਹ ਅੰਟੀ ਿਸਸੀ, ਉਸ ਦੇ ਪਤੀ, ਿਤੰਨ ਕੁੱਤੇ, ਇੱਕ ਿਬੱਲੀ, ਅਤੇ ਇੱਕ
ਬੁੱਢੀ ਬੱਕਰੀ ਦੇ ਸਮੇਤ ਰਿਹੰਦੇ ਸਨ।

• • •

Dermed flytta Magozwe inn i eit rom i eit hus med grønt
tak. Han delte rommet med to andre gutar. Til saman var
det ti born som budde i det huset. Saman med tanta
Cissy og mannen hennar, tre hundar, ein katt og ei
gammal geit.
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ਤਸਵੀਰਾ ਂਇੱਕ ਮੁੰਡੇ ਦੀ ਕਹਾਣੀ ਿਬਆਨ ਕਰਦੀਆ ਂਸਨ ਜੋ ਵੱਡਾ ਹੋ ਕੇ ਪਾਇਲਟ
ਬਿਣਆ ਸੀ। ਮਗੋਜ਼ਵੀ ਪਾਇਲਟ ਹੋਣ ਦੇ ਸੁਪਨੇ ਦੇਖਦਾ ਸੀ। ਕਈ ਵਾਰੀ, ਉਹ ਕਲਪਨਾ
ਕਰਦਾ ਸੀ ਿਕ ਉਹ ਕਹਾਣੀ ਵਾਲਾ ਮੁੰਡਾ ਹੈ।

• • •

Bileta fortalde forteljinga om ein gut som voks opp til å
verta pilot. Magozwe brukte å dagdrøyma om å verta
pilot. Nokre gonger innbilte han seg at han var guten i
forteljinga.
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ਉਸ ਨੇ ਥਾਮਸ ਨਾਲ ਆਪਣਾ ਡਰ ਸ਼ੇਅਰ ਕੀਤਾ। ਕੁਝ ਸਮ( ਬਾਅਦ ਆਦਮੀ ਨੇ ਮੁੰਡੇ .
ਿਦਲਾਸਾ ਿਦੱਤਾ ਿਕ ਨਵ4 ਜਗ>ਾ ਤੇ ਜੀਵਨ ਿਬਹਤਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ।

• • •

Han snakka om det han var redd for med Thomas. Med
tida forsikra mannen guten om at livet kunne verta betre
på den nye staden.
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ਮਗੋਜ਼ਵੀ ਬਹੁਤ ਠੰਡ ਿਵੱਚ ਸੜਕ ਦੇ ਿਕਨਾਰੇ ਖੜ>ਾ ਭੀਖ ਮੰਗ ਿਰਹਾ ਸੀ। ਇੱਕ ਆਦਮੀ
ਉਸ ਕੋਲ ਿਗਆ। “ਹੈਲੋ, ਮ? ਥਾਮਸ ਹਾ।ਂ ਮ? ਇੱਥੇ ਨੇੜੇ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹਾ,ਂ ਿਜੱਥੇ ਤੂੰ ਖਾਣ
ਲਈ ਕੁਝ ਲੈ ਸਕਦਾ ਹੈ,” ਆਦਮੀ ਨੇ ਿਕਹਾ। ਉਸ ਨੇ ਇੱਕ ਨੀਲੇ ਛੱਤ ਵਾਲੇ ਪੀਲੇ ਘਰ
. ਇਸ਼ਾਰਾ ਕੀਤਾ। “ਮ? ਉਮੀਦ ਕਰਦਾ ਹਾ ਂਿਕ ਤੂੰ Aਥੇ ਜਾ ਕੇ ਕੁਝ ਭੋਜਨ ਲਵ(ਗਾ?” ਉਸ
ਨੇ ਪੁੱਿਛਆ। ਮਗੋਜ਼ਵੀ ਨੇ ਆਦਮੀ ਵੱਲ ਦੇਿਖਆ ਅਤੇ ਿਫਰ ਘਰ ਵੱਲ। “ਸ਼ਾਇਦ,” ਉਹ
ਕਿਹ ਕੇ ਤੁਰ ਿਗਆ।

• • •

Det var kaldt og Magozwe stod langs vegen og tagg. Ein
mann gjekk bort til han. “Hei, eg heiter Thomas. Eg bur i
nærleiken, på ein stad der du kan få deg noko å eta”, sa
han og peikte på eit gult hus med blått tak. “Eg håpar du
dreg dit for å få deg litt mat?” spurde han. Magozwe såg
på han, og deretter på huset. “Kanskje”, sa han og gjekk.

8

ਮਗੋਜ਼ਵੀ ਨੇ ਨਵ4 ਜਗ>ਾ ਅਤੇ ਸਕੂਲ ਜਾਣ ਬਾਰੇ ਸੋਿਚਆ। ਕੀ ਹੋਏਗਾ ਜੇ ਉਸ ਦਾ ਚਾਚਾ
ਸਹੀ ਸੀ ਅਤੇ ਉਹ ਸੱਚ-ਮੁੱਚ ਕੁਝ ਵੀ ਿਸੱਖਣ ਲਈ ਮੂਰਖ ਸੀ? ਕੀ ਹੋਏਗਾ ਜੇ ਉਹ ਉਸ
. ਨਵ4 ਜਗ>ਾ ਤੇ ਕੁਟਣਗੇ? ਉਹ ਡਰ ਿਗਆ ਸੀ। “ਸ਼ਾਇਦ ਸੜਕ ਤੇ ਰਿਹਣਾ ਿਬਹਤਰ
ਹੈ,” ਉਸ ਨੇ ਸੋਿਚਆ।

• • •

Magozwe tenkte på denne nye staden og på å gå på
skulen. Kva om onkelen hans hadde rett og han var for
dum til å læra noko? Kva om dei slo han på denne nye
staden? Han var redd. “Kanskje det er betre å bu på
gata”, tenkte han.

13



ਲੰਘਦ( ਮਹੀਿਨਆ ਂਨਾਲ ਬੇਘਰ ਮੁੰਡੇ ਥਾਮਸ . ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਵੇਖਣ ਦੇ ਆਦੀ ਹੋ ਗਏ।
ਉਹ ਲੋਕਾ ਂਨਾਲ ਗੱਲ ਕਰਨੀ ਪਸੰਦ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਖ਼ਾਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਲੋਕ ਜੋ ਸੜਕ ਤੇ
ਰਿਹੰਦੇ ਸਨ। ਥਾਮਸ ਲੋਕਾ ਂਦੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਕਹਾਣੀ ਸੁਣਦਾ ਸੀ। ਉਹ ਗੌਰ ਕਰਕੇ ਧੀਰਜ
ਨਾਲ ਸੁਣਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਕਦੇ ਵੀ ਰੁੱਖਾ ਜਾ ਂਬਦਤਮੀਜ਼ ਨਹ4 ਸੀ। ਕੁਝ ਮੁੰਡੇ ਪੀਲੇ ਅਤੇ ਨੀਲੇ
ਘਰ . ਦੁਪਿਹਰ ਦੇ ਭੋਜਨ ਲਈ ਜਾਣ ਲੱਗ ਪਏ।

• • •

I månadene som følgde vart dei heimlause gutane vande
til å sjå Thomas. Han likte å snakka med folk, spesielt dei
som budde på gata. Thomas høyrde på forteljingar om
liva til folk. Han var seriøs og tolmodig, aldri frekk eller
respektlaus. Nokon av gutane byrja å dra til det gule og
blå huset for å få mat midt på dagen.
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ਮਗੋਜ਼ਵੀ ਦੇ ਦਸਵ( ਜਨਮ ਿਦਨ ਦੇ ਨੇੜੇ, ਥਾਮਸ ਨੇ ਉਸ . ਇੱਕ ਨਵ4 ਿਕਤਾਬ ਿਦੱਤੀ।
ਉਹ ਇੱਕ ਿਪੰਡ ਦੇ ਮੁੰਡੇ ਦੀ ਕਹਾਣੀ ਸੀ ਜੋ ਵੱਡਾ ਹੋਕੇ ਮਸ਼ਹੂਰ ਫੁੱਟਬਾਲ ਿਖਡਾਰੀ
ਬਿਣਆ। ਥਾਮਸ ਨੇ ਕਈ ਵਾਰ ਮਗੋਜ਼ਵੀ . ਇਹ ਕਹਾਣੀ ਪੜ> ਕੇ ਸੁਣਾਈ, ਪਰ ਇੱਕ
ਿਦਨ ਉਸ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਮੈ. ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਿਕ ਤੈ. ਹੁਣ ਸਕੂਲ ਜਾ ਕੇ ਪੜ>ਨਾ ਿਸੱਖਣਾ
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਤੈ. ਕੀ ਲੱਗਦਾ ਹੈ?” ਥਾਮਸ ਨੇ ਸਮਝਾਇਆ ਿਕ ਉਹ ਇੱਕ ਜਗ>ਾ ਜਾਣਦਾ
ਹੈ ਿਜੱਥੇ ਬੱਚੇ ਰਿਹ ਅਤੇ ਸਕੂਲ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ।

• • •

Omkring Magozwes tiande fødselsdag gav Thomas han
ei ny barnebok. Det var forteljinga om ein landsbygut
som voks opp til å verta ein berømt fotballspelar.
Thomas las den forteljinga for Magozwe mange gonger,
heilt til han ein dag sa: “Eg synest det er på tide at du går
på skulen og lærer å lesa. Kva synest du?” Thomas
forklarte at han visste om ein stad der born kunne bu og
gå på skule.
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ਮਗੋਜ਼ਵੀ ਫੁੱਟਪਾਥ ਤੇ ਬੈਠਾ ਤਸਵੀਰਾ ਂਦੀ ਿਕਤਾਬ ਦੇਖ ਿਰਹਾ ਸੀ ਜਦ ਥਾਮਸ ਉਸ ਦੇ
ਲਾਗੇ ਬੈਠ ਿਗਆ। “ਇਹ ਕਹਾਣੀ ਿਕਸ ਬਾਰੇ ਹੈ?” ਥਾਮਸ ਨੇ ਪੁੱਿਛਆ। “ਇਹ ਇੱਕ
ਮੁੰਡੇ ਬਾਰੇ ਹੈ ਜੋ ਪਾਇਲਟ ਬਣਦਾ ਹੈ,” ਮਗੋਜ਼ਵੀ ਨੇ ਜਵਾਬ ਿਦੱਤਾ। “ਮੁੰਡੇ ਦਾ ਨਾਮ ਕੀ
ਹੈ?” ਥਾਮਸ ਨੇ ਪੁੱਿਛਆ। “ਮੈ. ਪਤਾ ਨਹ4, ਮ? ਪੜ> ਨਹ4 ਸਕਦਾ,” ਮਗੋਜ਼ਵੀ ਹੌਲੀ
ਿਜਹੀ ਬੋਿਲਆ।

• • •

Magozwe sat på fortauet og kika i biletboka då Thomas
kom og sette seg ved sida av han. “Kva handlar
forteljinga om?” spurde Thomas. “Ho handlar om ein
gut som vert pilot”, svara Magozwe. “Kva heiter guten?”
spurde Thomas. “Eg veit ikkje, eg kan ikkje lesa”, svara
Magozwe lågt.
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ਜਦ ਉਹ ਿਮਲੇ, ਮਗੋਜ਼ਵੀ ਥਾਮਸ . ਆਪਣੀ ਕਹਾਣੀ ਦੱਸਣ ਲੱਗਾ। ਇਹ ਕਹਾਣੀ
ਉਸਦੇ ਚਾਚੇ ਅਤੇ ਘਰ ਤ� ਭੱਜਣ ਦੀ ਵਜ>ਾ ਬਾਰੇ ਸੀ। ਥਾਮਸ ਿਜ਼ਆਦਾ ਬੋਲਦਾ ਨਹ4 ਸੀ,
ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਮਗੋਜ਼ਵੀ . ਕੁਝ ਵੀ ਕਰਨ ਲਈ ਨਹ4 ਦੱਿਸਆ, ਪਰ ਉਹ ਹਮੇਸ਼ਾ ਿਧਆਨ
ਨਾਲ ਸੁਣਦਾ। ਕਈ ਵਾਰ ਉਹ ਨੀਲੇ ਛੱਤ ਵਾਲੇ ਘਰ ਿਵੱਚ ਖਾਣਾ ਂਖਾਦਂੇ ਗੱਲ ਕਰਦੇ।

• • •

Då dei møttest, byrja Magozwe å fortelja si eiga historie
til Thomas. Det var historia om onkel hans og kvifor han
rømde heimanfrå. Thomas snakka ikkje mykje, og han sa
ikkje til Magozwe kva han skulle gjera, men han lytta
alltid oppmerksamt. Nokre gonger snakka dei saman
medan dei åt i det gule huset med det blå taket.
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